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SKLEP SVETA 2013/730/SZVP
z dne 9. decembra 2013

v podporo dejavnostim SEESAC za razoroZitev in nadzor nad oboroZitvijo v Jugovzhodni Evropi v
okviru strategije EU za boj proti nedovoljenemu kopifenju osebnega in lahkega oroZa in
pripadajocega streliva

SVET EVROPSKE UNIJE JE — (3)  Leta 2012 so vse drzave ¢lanice ZN na drugi konferenci
za pregled Akcijskega programa ZN za preprecevanje
vseh vidikov nezakonitega trgovanja z osebnim in lahkim
oroZjem, boj proti njim in njihovo izkoreninjenje (v
nadaljnjem besedilu: akcijski program ZN), ki je bil
sprejet 20. julija 2001, ponovno poudarile svojo zaveza-
nost k preprecevanju nedovoljene trgovine s SALW ter se
zavzele za ukrepe, s katerimi bi dodatno razsirili uc¢inko-
vito vlogo, ki jo lahko imajo regionalne in podregionalne
organizacije pri izvajanju akcijskega programa ZN in
mednarodnega instrumenta, ki bi drzavam omogocil
pravocasno in zanesljivo prepoznavanje in izsleditev
nedovoljenega osebnega in lahkega orozja (v nadaljnjem
besedilu: mednarodni instrument za izsleditev).

ob upostevanju Pogodbe o Evropski uniji ter zlasti ¢lenov 26(2)
in 31(1) Pogodbe,

ob upostevanju predloga visokega predstavnika Unije za
zunanje zadeve in varnostno politiko,

ob upostevanju naslednjega: (4)  Center jugovzhodne in vzhodne Evrope za nadzor nad

Evropski svet je 13. decembra 2003 sprejel evropsko
varnostno strategijo, v kateri je dolocenih pet klju¢nih
izzivov za Unijo: terorizem, Sirjenje oroZja za mnoZzicno
unicevanje, regionalni konflikti, odpoved drzave in orga-
nizirani kriminal. Posledice nedovoljene proizvodnje in
prenosa konvencionalnega oroZja ter prometa z njim,
vkljutno z osebnim in lahkim oroZjem (v nadaljnjem
besedilu: SALW - small arms and light weapons), ter njego-
vega pretiranega kopicenja in nenadzorovanega Sirjenja
so osrednji problem Stirih od teh petih izzivov. To pove-
¢uje negotovost v Jugovzhodni Evropi, v njenih sosednjih
regijah in Stevilnih drugih obmodjih po svetu, zaostruje
konflikte in spodkopava pokonfliktno gradnjo miru ter s
tem resno ogroza mir in varnost.

Evropski svet je 15. in 16. decembra 2005 sprejel stra-
tegijo EU za boj proti nedovoljenemu kopicenju SALW
in pripadajocega streliva ter trgovini z njim, s katero je
dolo¢il smernice za ukrepanje Unije v zvezi s SALW. V
tej strategiji sta Balkan in Jugovzhodna Evropa oprede-
ljena kot regija, kjer je prekomerno kopicenje in Sirjenje
SALW $e posebno velik problem. V njej je navedeno, da
bo Unija posebno pozornost namenila Srednji in
Vzhodni Evropi, ter s posebnim sklicevanjem na Balkan
poudarjeno, da bo podpora ucinkovitemu multilateral-
izmu in ustreznim regionalnim pobudam zagotovila
ucinkovit instrument za njeno izvajanje. V tej strategiji
se poleg tega posebej spodbuja potreba po sodelovanju v
prizadevanjih, da se v Vzhodni Evropi zmanjsajo
presezne zaloge SALW, ki izhajajo iz hladne vojne.

-~

~

osebnim in lahkim orozjem (v nadaljnjem besedilu:
SEESAC), ki je bil leta 2002 ustanovljen v Beogradu in
deluje pod skupnim mandatom Programa Zdruzenih
narodov za razvoj (UNDP) in Sveta za regionalno sode-
lovanje (naslednik Pakta stabilnosti za Jugovzhodno Evro-
po), pomaga nacionalnim in regionalnim zainteresiranim
stranem pri nadzoru nad SALW ter strelivom in zmanj-
evanju njegovega Sirjenja in zlorabe ter s tem prispeva k
vedji stabilnosti, varnosti in razvoju v Jugovzhodni in
Vzhodni Evropi. SEESAC namenja posebno pozornost
razvoju regionalnih projektov za reevanje vprasanja
Cezmejnega pretoka orozja.

Unija je SEESAC ze podprla s Sklepom Sveta
2002/842/SZVP, podaljsanim in spremenjenim s skle-
poma Sveta 2003/807/SZVP (1) in 2004/791/SZVP () z
dne 22. novembra 2004. Unija je dejavnosti SEESAC za
nadzor nad oborozitvijo nazadnje podprla s Sklepom
Sveta 2010/179/SZVP (3).

(") Sklep Sveta 2003/807/SZVP z dne 17. novembra 2003 o razsiritvi

in spremembi Sklepa 2002/842/SZVP o izvajanju Skupnega ukrepa
2002/589/SZVP o prispevku Evropske unije v boju proti destabili-
zirajo¢emu kopicenju in razsirjanju lahkega orozja in orozja majh-
nega kalibra v jugovzhodni Evropi (UL L 302, 20.11.2003, str. 39).
Sklep Sveta 2004/791/SZVP z dne 22. novembra 2004 o podal;j-
Sanju in spremembi Sklepa 2003/842/SZVP o izvajanju Skupnega
ukrepa 2002/589/SZVP z namenom, da bi Evropska unija prispevala
k boju proti destabilizirajoéemu kopicenju in Sirjenju osebnega
orozja in lahkega oroZja v jugovzhodni Evropi (UL L 348,
24.11.2004, str. 46).

Sklep Sveta 2010/179/SZVP z dne 11. marca 2010 v podporo
dejavnostim SEESAC za nadzor nad oborozZitvijo na Zahodnem
Balkanu v okviru strategije EU za boj proti nedovoljenemu kopicenju
in trgovini z osebnim in lahkim orozjem (SALW) ter pripadajocim
strelivom (UL L 80, 26.3.2010, str. 48).
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(6)  Unija zeli financirati e en projekt SEESAC za zmanjsanje
groznje nedovoljenega Sirjenja osebnega in lahkega
orozja (SALW) in pripadajoega streliva ter trgovine z
njim v Jugovzhodni Evropi, da bi $e naprej prispevala k
zmanj$anju tveganja njihove nedovoljene trgovine in tako
dosegla zgoraj navedene cilje -

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

1. Unija zaradi izvajanja strategije EU za boj proti nedovo-
ljenemu kopicenju in trgovini z osebnim in lahkim orozjem
(SALW) ter pripadajo¢im strelivom in zaradi spodbujanja miru
in varnosti podpira dejavnosti projekta za zmanjsanje groznje
nedovoljenega Sirjenja osebnega in lahkega orozja (SALW) in
pripadajocega streliva ter trgovine z njim v Jugovzhodni Evropi,
ki imajo naslednje specifi¢ne cilje:

— povecati varnost zalog SALW ter pripadajocega streliva v
Jugovzhodni Evropi,

— zmanjsati razpoloZljive zaloge SALW ter pripadajoCega stre-
liva v Jugovzhodni Evropi z dejavnostmi uni¢evanja,

— izboljsati oznacevanje in sledenje z zagotavljanjem podpore
vzpostavitvi ali razgiritvi obstojecih elektronskih sistemov za
registracijo in evidentiranje orozja v Jugovzhodni Evropi,

— izboljsati nadzor nad SALW in pripadajo¢im strelivom s
spodbujanjem in lajSanjem $irjenja znanja, izmenjave infor-
macij in ozave$Canjem na podlagi tesnejSega regionalnega
sodelovanja v Jugovzhodni Evropi,

— podpreti zbiranje nezakonitega SALW, eksplozivnih naprav
in sredstev ter povezanega streliva pri prebivalcih drzav
jugovzhodne Evrope.

Projekt, ki je podrobneje opisan v Prilogi, financira Unija.

Clen 2

1. Za izvajanje tega sklepa je odgovoren visoki predstavnik
Unije za skupno zunanjo in varnostno politiko (v nadaljnjem
besedilu: VP).

2. Tehni¢na izvedba projekta iz ¢lena 1 se zaupa SEESAC.

3. SEESAC opravlja svoje naloge v okviru odgovornosti VP.
V ta namen se VP po potrebi dogovarja z UNDP, ki deluje v
imenu SEESAC.

Clen 3

1. Finan¢na sredstva za izvajanje projekta iz ¢lena 1, ki ga
financira Unija, znaSajo 5127 650 EUR. Predvideni skupni
proracun za celotni program je 14 335 403 EUR. Program sofi-
nancirajo Unija, Ministrstvo za zunanje zadeve Kraljevine
Norveske in upravicenec.

2. Odhodki, ki se financirajo iz sredstev, doloenih v
odstavku 1, se upravljajo v skladu s postopki in pravili, ki se
uporabljajo za proracun Unije.

3. Komisija nadzira pravilno upravljanje odhodkov iz
odstavka 1. Komisija v ta namen sklene ustrezen sporazum z
UNDP, ki deluje v imenu SEESAC. V sporazumu je doloc¢eno, da
SEESAC zagotovi razpoznavnost prispevka Unije, ustrezno
njegovemu obsegu.

4. Komisija si prizadeva skleniti sporazum iz odstavka 3,
kakor hitro je to mogoce po zacetku veljavnosti tega sklepa.
Ce ima Komisija v tem postopku kakrsne koli tezave, o tem
obvesti Svet, kakor tudi o datumu sklenitve sporazuma.

Clen 4

1. VP poroca Svetu o izvajanju tega sklepa na podlagi rednih
Cetrtletnih porocil, ki jih pripravi SEESAC. Ta porocila so
podlaga za ocenjevanje, ki ga izvede Svet.

2. Komisija poroca o finan¢nih vidikih projekta iz ¢lena 1.
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Clen 5

1. Ta sklep zacne veljati na dan sprejetja.

2. Ta sklep prencha veljati 36 mesecev po datumu sklenitve sporazuma iz ¢lena 3(3). Ne glede na
navedeno preneha veljati Sest mesecev po zaCetku njegove veljavnosti, ¢e navedeni sporazum do takrat

ni sklenjen.

V Bruslju, 9. decembra 2013

Za Svet
Predsednica
A. PABEDINSKIENE
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PRILOGA

Prispevek Evropske Unije k Projektu SEESAC za zmanjSanje groZnje nedovoljenega Sirjenja osebnega in lahkega

oroZja in pripadajocega streliva (SALW) ter trgovine z njim v Jugovzhodni Evropi

Uvod in cilji

Zaradi velikega kopiCenja osebnega in lahkega oroZja ter zalog streliva v Jugovzhodni Evropi v preteklosti, neza-
dostnega Stevila varnih skladis¢ in Se vedno pomanjkljivih zmogljivosti za njihovo popolno varnost predstavljajo
drzave v regiji precej$njo skrb in pomemben izziv v strategiji Evropske unije za boj proti nedovoljenemu kopicenju
osebnega in lahkega orozja (SALW) in pripadajocega streliva ter trgovini z njim. Pomemben del v prizadevanjih za
izpolnitev ciljev strategije EU glede SALW je tako nadaljevanje prejsnje podpore Unije v boju proti groznji, ki jo
predstavljata Sirjenje SALW in nedovoljena trgovina z njim v Jugovzhodni Evropi in iz tega obmogja.

Skupni cilj projekta je spodbujanje mednarodnega miru in varnosti s stalno podporo prizadevanjem za zmanjsanje
groznje, ki jo predstavljata kopicenje SALW in pripadajocega streliva ter nedovoljena trgovina z njim v Jugovzhodni
Evropi. Zlasti se bo s projektom zmanjala razpoloZljivost presezka SALW in pripadajocega streliva, izboljsala
varnost skladis¢, izboljsalo sledenje orozja na podlagi povecane registracije in oznacevanja, izboljsal prenos infor-
macij in znanja ter povecalo ozave$Canje o groznji, ki jo predstavlja SALW. Program bo poleg tega deloval v okviru
Sveta za regionalno sodelovanje in tako prispeval k stabilnosti v Jugovzhodni Evropi.

Zlasti na podlagi uspesnega izvajanja Sklepa Sveta 2010/179/SZVP in v skladu s strategijo EU glede SALW je torej
cilj tega nadaljevalnega projekta dodatno okrepiti nacionalne nadzorne sisteme in nadaljevati s spodbujanjem
regionalnih mehanizmov, ki vodijo k multilateralizmu, in tako prepreciti dobavo in destabilizirajoce Sirjenje
SALW in pripadajocega streliva. Poleg tega bo za zagotovitev celovitejSe regionalne razseZnosti ta nadaljevalni
projekt v regionalne procese nadzora nad SALW vkljucil tudi Republiko Moldavijo in Kosovo (*), da se zagotovi
resnicno celovit, regionalni pristop z dolgoro¢nim uc¢inkom in trajnostjo.

Izbor izvajalske agencije in usklajevanje z drugimi zadevnimi finan¢nimi pobudami

SEESAC je skupna pobuda Programa ZdruzZenih narodov za razvoj in Sveta za regionalno sodelovanje (naslednik
Pakta stabilnosti za Jugovzhodno Evropo) in je kot takSen kontaktna tocka za dejavnosti, povezane s SALW v
Jugovzhodni Evropi. SEESAC je kot izvr$na roka regionalnega izvedbenega nacrta Jugovzhodne Evrope za boj proti
Sirjenju osebnega in lahkega orozja (SALW) ve¢ kot 11 let sodeloval z nacionalnimi zainteresiranimi stranmi v
Jugovzhodni Evropi pri izvajanju celostnega pristopa k nadzoru nad SALW na podlagi izvrSevanja Sirokega spektra
dejavnosti, vkljuéno s kampanjami za ozavescanje in zbiranje SALW, upravljanjem zalog, zmanjSanjem presezka,
izboljsanjem zmogljivosti za oznacevanje in sledenje ter izbolj§anim nadzorom nad izvozom oroZja. Na ta nacin je
SEESAC pridobil edinstveno zmogljivost in izkusnje pri izvajanju regionalnih intervencij, ki vkljucujejo ve¢ zainte-
resiranih strani, ob upostevanju skupnega politicnega in gospodarskega ozadja drzav v regiji, pri tem pa zagotovil
nacionalno in regionalno odgovornost in dolgorocno trajnost svojih ukrepov ter se uveljavil kot glavni regionalni
organ na podro¢ju nadzora nad SALW.

Z vsemi zadevnimi akterji in organizacijami je vzpostavil dvostranske in vecstranske nacine komuniciranja. SEESAC
je hkrati tudi sekretariat regionalne usmerjevalne skupine Jugovzhodne Evrope za osebno in lahko orozje (RSG) ter
¢lan usmerjevalnega odbora za pobudo regionalnega pristopa k zmanjsanju zalog (RASR), kateremu je v preteklosti
tudi predsedoval. SEESAC se redno udelezuje vseh zadevnih regionalnih forumov, kot so letna srecanja ministrov za
pravosodje in notranje zadeve EU-Zahodni Balkan, proces NATO za izmenjavo strukturnih informacij o SALW,
proces na ravni ministrstev za obrambo v Jugovzhodni Evropi (SEDM). Ima $iroko mrezo formalnih in neformalnih
partnerstev z organizacijami, kot so RACVIAC (regionalni center za pomo¢ pri preverjanju in izvajanju nadzora nad
orozjem) — center za varnostno sodelovanje, forum OVSE za varnostno sodelovanje (FSC). Redni usklajevalni sestanki
z drugimi agencijami Zdruzenih narodov, kot so UNODC in UNODA, so organizirani v okviru usklajevalnih
ukrepov ZN v v zvezi z osebnim orozjem (CASA) ter drugih mehanizmov. SEESAC je tako postal regionalno
srediSce za Sirok spekter vprasanj, povezanih z reformo varnostnega sektorja, s posebnim poudarkom na nadzoru

() To poimenovanje ne vpliva na stalisce o statusu ter je v skladu z RVSZN 1244 (1999) in mnenjem Meddrzavnega sodis¢a o razglasitvi
neodvisnosti Kosova.
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nad SALW in upravljanju zalog. Sedez SEESAC je v Beogradu, trenutno pa deluje v celotni Jugovzhodni Evropi, z
dejavnostmi v Albaniji, Bosni in Hercegovini, na Hrvaskem, v Republiki Moldaviji, Crni gori, Srbiji in Nekdanji
jugoslovanski republiki Makedoniji. Regionalna odgovornost se zagotavlja v okviru Sveta za regionalno sodelovanje
ter regionalne usmerjevalne skupine za SALW, kjer predstavniki vseh drzav Jugovzhodne Evrope dolocajo stratesko
usmeritev, pobude in zahteve za dejavnosti SEESAC.

Resevanje skupnih problemov v okviru regionalnih pobud se je v Jugovzhodni Evropi izkazalo za koristno, ne le
zaradi izmenjave bistvenih informacij in spodbujanja zdravega regionalnega tekmovanja, ki ga sproza, temve¢ tudi
zaradi prispevanja k doslednim in lahko izmerljivim rezultatom, ki so posledica celostnega izvajanja. Sodelovanje
SEESAC v vseh zadevnih regionalnih procesih in pobudah (kot so SEDM, RASR in RACVIAC) zagotavlja pravocasno
in odprto izmenjavo informacij, mo¢no ozavescenost o razmerah in potreben predogled za zagotovitev izvajanja, ki
se ne bo prekrivalo in je v skladu s trenutnimi potrebami vlad in regij ter razvojnimi trendi.

Vse dejavnosti SEESAC temeljijo na zbranih referen¢nih podatkih, njegovo ukrepanje pa na predhodno pridobljenih
odobritvah in politi¢ni podpori nacionalnih zainteresiranih strani. Pri prej$njih projektih, ki jih je financirala Unija, je
v veliki meri izvedel nacrtovane dejavnosti in dosegel trajnostne rezultate z razvojem in spodbujanjem nacionalne
odgovornosti pri svojih projektih in dejavnostih, spodbujanjem regionalnega usklajevanja, izmenjavo izkusenj in
najboljsih praks ter regionalnimi raziskavami. Zaradi strokovnega znanja in poglobljenega poznavanja regionalnih
zadev ter ustreznih zainteresiranih strani na podro¢ju SALW je najprimernejsi partner za izvajanje tega ukrepa.

Projekt tudi dopolnjuje vzporedno pobudo SEESAC o nadzoru prenosa orozja, s katero naj bi se na podlagi boljse
preglednosti in regionalnega sodelovanja povecala zmogljivost za nadzor nad trgovino z orozZjem (!). Kar zadeva
Bosno in Hercegovino, projekt dopolnjuje dva druga projekta, zlasti:

— projekt EXPLODE, ki se financira iz kratkoro¢ne komponente instrumenta EU za stabilnost, izvaja pa ga urad
UNDP v Sarajevu v partnerstvu z misijo OVSE v Bosni in Hercegovini, s katerim naj bi se zmanj3ale zaloge
nezanesljivega streliva in povecala varnost skladis¢, kar bi izboljsalo varnost prebivalcev Bosne in Hercegovine;

— projekt SECUP Bosna in Hercegovina za varnostno nadgradnjo skladis¢ streliva in oroZja, ki ga skupaj izvajata
misija OVSE v BiH in Ministrstvo za obrambo Bosne in Hercegovine, pri ¢emer EUFOR zagotavlja strokovno
tehni¢no svetovanje ter spremlja vidike varnosti in zascite pri izvajanju projekta; SEESAC se bo redno povezoval
z EUFOR Althea, misijo OVSE v Bosni in Hercegovini in uradom UNDP v Sarajevu, da zagotovi nenehno
usklajevanje in dopolnjevanje z navedenimi projekti ter s teko¢imi prizadevanji mednarodne skupnosti za
reSevanje vprasanja presezka zalog konvencionalnega streliva v lasti Ministrstva za obrambo BiH, tudi glede
morebitnih prihodnjih nacrtov za kampanjo zbiranja nezakonitega konvencionalnega orozja v Bosni in Herce-
govini.

V zvezi z drugimi drzavami, vkljucenimi v ta projekt, bo SEESAC svoje delo usklajeval z naslednjimi prizadevanji v
okviru mednarodne pomoci:

— V Crni gori je projekt MONDEM, ki se v partnerstvu z OVSE vodi v okviru Programa Zdruzenih narodov za
razvoj, oblikovan z namenom zmanj$anja tveganj Sirjenja oroZja, in sicer z razvojem varne in varovane infra-
strukture za skladiScenje konvencionalnega streliva in sistemov upravljanja z njim, zmanjsanja tveganj eksplozij
za skupnosti na podlagi okolju prijazne demilitarizacije, unicenja strupenih nevarnih odpadkov (tekoce raketno
gorivo) in podpore obrambni reformi z unienjem omejene kolic¢ine sistemov tezkega orozja, ki jih je dolocilo
Ministrstvo za obrambo Crne gore.

— Na Kosovu (*) je bil projekt KOSSAC prvotno zasnovan za zmanj$anje oboroZenega nasilja na Kosovu (*) in
povecanje varnosti skupnosti, skozi leta pa se je oblikoval v celovit projekt za preprecevanje oborozenega nasilja
s mo¢nim poudarkom na reformi varnostnega sektorja in razvoju zmogljivosti.

() Komponento nadzora prenosa orozja financira Ministrstvo za zunanje zadeve Kraljevine Norveske, izvaja pa jo SEESAC.
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— V Srbiji je projekt CASM, ki ga financirata Program ZdruZenih narodov za razvoj in Organizacija za varnost in
sodelovanje v Evropi, namenjen izboljSanju varnosti in zascite predhodno dolocenih skladis¢nih mest konven-
cionalnega streliva in odstranitvi prijavljenih presezkov streliva.

SEESAC se poleg tega redno povezuje z OVSE, NATO in norveskim programom pomoci (Norwegian Peoples Aid) ter
z drugimi zadevnimi akterji zaradi dopolnjevanja ukrepov, pravocasnosti ukrepanja in stroskovne ucinkovitosti pri
uporabi sredstev.

Opis projekta

Z izvajanjem projekta se bosta izboljsali varnost in stabilnost v Jugovzhodni Evropi in zunaj nje, saj je usmerjen v
boj proti Sirjenju osebnega in lahkega orozja in pripadajoCega streliva ter nedovoljeni trgovini z njim. Projekt bo
neposredno prispeval k izvajanju varnostne strategije EU, strategije EU glede SALW, akcijskega programa ZN,
mednarodnega instrumenta za izsleditev in protokola ZN o strelnem oroZju ter bo predvsem okrepil regionalno
sodelovanje v boju proti groznji, ki jo predstavlja Sirjenje SALW in pripadajoCega streliva. S projektom se bo(-do)
predvsem:

— izboljsala varnost in upravljanje zalog SALW zaradi izboljsanja skladis¢;

— z unicenjem zmanjSale presezne in zaseZene zaloge SALW in pripadajocega streliva;

— izboljsale zmogljivosti za oznacevanje, sledenje in evidentiranje SALW;

— okrepilo regionalno sodelovanje in izmenjava informacij;

— zmanjsalo $tevilo nedovoljenega orozja v lasti prebivalstva, in sicer na podlagi kampanj ozavei¢anja in zbiranja
orozja.

Projekt geografsko obsega Jugovzhodno Evropo, pri ¢emer so neposredni upravicenci projekta Albanija, Bosna in
Hercegovina, Kosovo (¥), Republika Moldavija, Crna gora, Srbija in Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija.

Vegja varnost zalog na podlagi izboljSane infrastrukture in razvoja zmogljivosti
cilj

Ta dejavnost bo z izboljSanjem varnostnih dolocb in upravljanjem zalog za hrambo konvencionalnega orozja in
zalog streliva zmanjsala groznjo Sirjenja osebnega in lahkega orozja in pripadajocega streliva ter nedovoljene trgovine
z njim v Bosni in Hercegovini, na Kosovem (¥), v Republiki Moldaviji, Crni gori, Stbiji in Nekdanji jugoslovanski
republiki Makedoniji.

Opis

Uspesno izvajanje Sklepa Sveta 2010/179/SZVP z dvodelnim pristopom: (1) izbolj$anje varnosti skladis¢nih mest v
treh drzavah (') in (2) krepitev zmogljivosti osebja z nalogo upravljanja zalog (%) je bistveno izboljsalo varnostne
dolo¢be in zmanjalo tveganje nezelenega Sirjenja zalog SALW in pripadajocega streliva. Na podlagi teh dosezkov se
bo z drugo fazo projekta nadalje izboljsala varnost hrambe orozja in streliva v Jugovzhodni Evropi, in sicer z
dodatno posebno tehni¢no in infrastrukturno pomocjo v skladu z mednarodnimi najbolj$imi praksami in standardi.
Dejavnosti projekta bodo pomagale ministrstvom za obrambo v Bosni in Hercegovini, Republiki Moldaviji, Crni gori
in Nekdanji jugoslovanski republiki Makedoniji ter ministrstvom za notranje zadeve Republike Srbije, Nekdanje
jugoslovanske republike Makedonije in Kosova (*) pri nabavi in namestitvi potrebne opreme za zaicito zalog oroZja
in streliva. Poleg tega bo po potrebi zagotovljeno usposabljanje osebja, odgovornega za upravljanje zalog. Kraji, na
katerih bo izboljSana varnost, bodo doloceni na podlagi ocene prednostnih nalog ter varnostnih tveganj, ki jih
predstavljajo.

(") Na Hrvaskem se je varnost glavnega skladisca za orozje ,MURAT* v lasti Ministrstva za notranje zadeve izboljsala z namestitvijo video
nadzora; v Bosni in Hercegovini je bilo names¢enih 41 varnostnih vrat, okrepljena je bila varnost na tirih skladis¢nih mestih Mini-
strstva za obrambo za SALW in pripadajoce strelivo; v Crni gori je bila varnost skladisca streliva ,TARAS* v lasti Ministrstva za
obrambo zvisana na raven mednarodnih varnostnih standardov.

(%) Pripravljen je bil tecaj za upravljanje zalog, ki se ga je udeleZilo skupaj 58 uradnikov na operativni ravni iz ministrstev za obrambo,
oborozenih sil in ministrstev za notranje zadeve iz Bosne in Hercegovine, Hrvaske, Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije, Crne
gore in Srbije.
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V projektu so predvidene zlasti naslednje dejavnosti:

— Bosna in Hercegovina: varnostna nadgradnja skladis¢ streliva in konvencionalnega orozja v lasti Ministrstva za
obrambo z namestitvijo in/ali prenovo varnostnih ograj in osvetljave, alarmnimi sistemi zoper vsiljivce, sistemom
televizijskih kamer zaprtega kroga (CCTV) ter telekomunikacijsko opremo, kar bo dopolnjevalo dejavnosti UNDP
in OVSE v zvezi z varnostjo zalog.

— Kosovo (*): izboljsanje zmogljivosti policijskega oddelka v zvezi z upravljanjem zalog na podlagi usposabljanja in
ocene trenutnega stanja. Prenova manjSega lokalnega skladis¢a SALW in streliva.

— Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija: varnostna nadgradnja centralnega skladi§¢a Ministrstva za
notranje zadeve (Orman) z nabavo varnostne opreme in izvajanjem infrastrukturnih nadgraditev, vklju¢no s
prenovo varnostne ograje; oprema CCTV in osvetljava ter nova varnostna vrata za skladis¢ne zgradbe. Varnostna
nadgraditev centralnega skladis¢a oborozenih sil Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije z nabavo in
namestitvijo video nadzora ter izboljSanjem varnosti obmo¢ja in zgradbe s popravilom ograj, namestitvijo
novih vhodov in prenovo varnostnih vrat skladisca.

— Republika Moldavija: varnostne nadgradnje v centralnem skladi§¢u oroZja in streliva Ministrstva za notranje
zadeve, vklju¢no z namestitvijo varnostnih ograj, vhodnih nadzornih sistemov, in nabava elektronskega registra
orozja.

— Crna gora: fizi¢ne izboljsave skladisca streliva Brezovik, vkljuéno s splognimi izboljsavami varnostne infrastruk-
ture skladisca. Oblikovanje centralnega registra skladis¢enega orozja in streliva.

— Srbija: varnostna nadgradnja glavnega skladi¢a SALW Ministrstva za notranje zadeve, vkljutno z video
nadzorom in nadzorom dostopa.

— Regionalno usposabljanje o upravljanju zalog: se izvede tako na regionalni (letno) kot na nacionalni ravni (po
potrebi).

Kazalniki rezultatov in izvajanja projekta:
Projekt bo pripomogel k izboljSanju varnosti v Jugovzhodni Evropi, saj se bo zmanjSalo tveganje nedovoljene

trgovine, in sicer s:

— povecanjem varnosti skladis¢ SALW v BiH (4), na Kosovem (*) (1), v Republiki Moldaviji (2), Crni gori (1), Srbiji
(1) in Nekdanji jugoslovanski republiki Makedoniji (2) z izmerljivimi varnostno usmerjenimi nadgradnjami
infrastrukture;

— povecanjem zmogljivosti osebja za varovanje zalog z usposabljanjem vsaj 60 ¢lanov osebja iz drzav upravicenk
na treh delavnicah in usmerjenim usposabljanjem na nacionalni ravni.

ZmanjSanje zalog z unicenjem SALW in streliva
cilj

Povecati varnost in zmanjsati tveganje Sirjenja z ob¢utnim zmanjSanjem Stevila preseznega konvencionalnega orozja
in streliva v skladiscih.

Opis
Kot nadgradnja uspeha iz prejSnje faze, v kateri se je nadziralo unicenje skupno 78 366 kosov orozja (45 275 v
Srbiji in 33 091 na Hrvaskem), in da bi se $e dodatno zmanjsal presezek SALW v drzavnih institucijah in pri

civilistih ter tako zmanjsalo tveganje preusmerjanja tega orozja ali nedovoljene trgovine z njim, bo v okviru projekta
odstranjenih do 165 000 kosov SALW, in sicer bo ve¢ dejavnosti unicenja izvedenih v naslednjih drzavah:

— Albaniji (do 120 000 kosov)

— Bosna in Hercegovina (do 4 500 kosov)

— na Kosovem (*) (do 2 500 kosov)

— Nekdanji jugoslovanski republiki Makedoniji (do 1 500 kosov)

— Republiki Moldaviji (do 2 500 kosov)
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— Crni gori (do 4 000 kosov)

— Srbiji (do 30 000 kosov)

V Albaniji je treba rezultate, dosezene z odstranitvijo preseznega streliva v lasti ministrstva za obrambo,dopolniti z
uni¢enjem SALW, pri ¢emer se zlasti upostevata kolicina odvec¢nih zalog in tezavnost njegove zaicite. V Srbiji je
treba rezultate, dosezene na podlagi Sklepa Sveta 2010/179/SZVP, okrepiti z nadaljnjo odstranitvijo preseznega in
zaseZenega oroZja; bistveno pa je, da se podobni ukrepi zaénejo izvajati tudi v drugih drzavah, s ¢imer bi se znatno
zmanjialo tveganje Sirjenja preseznega orozja in nedovoljene trgovine z njim. V okviru projekta bo poleg tega
izvedeno unienje preseznega in zaseZenega eksploziva in streliva za SALW v lasti ministrstev za notranje zadeve in
ministrstev za obrambo.

Kazalniki rezultatov/izvajanja projekta:

Rezultat projekta bo obc¢utno manjse tveganje Sirjenja SALW, saj se bo zmanjsalo Stevilo preseznega in zaseZenega
osebnega in lahkega orozja, eksploziva in streliva v skladiscih v Albaniji, Bosni in Hercegovini, na Kosovem (¥), v
Republiki Moldaviji, Crni gori, Srbiji in Nekdanji jugoslovanski republiki Makedoniji:

— uniCenih skupno do 165 000 kosov konvencionalnega orozja;

— demilitarizirano in uniceno skupno do 12 442 kosov streliva in eksploziva, za katerega obstaja tveganje Sirjenja.

Boljse oznacevanje, sledenje in registracija SALW
cilj

Izboljsati zmogljivosti za oznacevanje in sledenje z zagotavljanjem podpore vzpostavitvi ali razsiritvi obstojecih
elektronskih sistemov za registracijo in evidentiranje orozja v Jugovzhodni Evropi.

Opis

Ta del projekta podpira krepitev ucinkovite pravne drzave ter omejevanje, registracijo in merjenje kolicin SALW in
povpraevanja po njem. Projekt je oblikovan v skladu z akcijskim programom ZN, mednarodnim instrumentom za
izsleditev, protokolom ZN o strelnem oroZzju, Direktivo Sveta 91/477/EGS in Skupnim stalis¢em 2008/944/SZVP,
zato bo tudi spodbujal njihovo izvajanje, in sicer z izboljSanjem zmogljivosti drzav v Jugovzhodni Evropi za
oznacevanje, sledenje in evidentiranje orozja; poseben poudarek bo na izbolj$anju zmogljivosti nacionalnih organov
za evidentiranje zakonitega oroZja v posesti civilistov s podporo razsiritvi in digitalizaciji takih sistemov. Obenem bo
izbolj§ana zmogljivost za oznacevanje, sledenje in balisticno analizo orozja.

V okviru projekta bo pozornost namenjena zagotavljanju usklajevanja in dopolnjevanja dejavnosti ZN in EU v okviru
nacionalnih, regionalnih in tematskih programov, pri vseh dejavnostih v okviru tega cilja pa se bo poskusala doseci
visoka stopnja sinergije in dopolnjevanja s pobudami Interpola (IARMS) in Europola na tem podrogju.

Projekt bo podpiral povecanje zmogljivosti za oznacevanje, sledenje in evidentiranje SALW v Jugovzhodni Evropi s
kombiniranjem usposabljanja in pomoc¢i na tehni¢ni ravni, kar bo e okrepljeno z normativno in institucionalno
analizo:

— Albanija: zagotovljena bo podpora albanski drzavni policiji pri razvoju in uporabi centralnega elektronskega
registra oroZja, in sicer zasnova sistema, nabava in namestitev potrebne strojne opreme ter zagotavljanje usposa-
bljanja osebja.

— Bosna in Hercegovina: projekt bo podpiral drzavno varnostno-preiskovalno agencijo (SIPA) pri njenih nadaljnjih
prizadevanjih in doseganju rezultatov pri uveljavljanju nesirjenja SALW, in sicer z izboljanjem tehni¢nih zmoglji-
vosti pri preiskovanju in izvrSevanju nadzora nad SALW.

— Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija: izvajalo se bo sodelovanje z nacionalnimi organi za dodatno
izboljSanje obstojecega sistema za registracijo orozja s posodobitvijo programske opreme, da se vkljuci orozje v
lasti varnostnih sil, in dodatnim usposabljanjem osebja, da bo strelno orozje evidentirano v skladu z zakonodajo.
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Na

Kosovo (*): izvajalo se bo sodelovanje s kosovsko policijsko sluzbo, da se oblikujejo standardni operativni
postopki in zagotovi usposabljanje za njihovo izvajanje. Obenem bodo v sodelovanju z zadevnimi organi
potekala prizadevanja za dolocitev strukture nedovoljene trgovine s SALW, da se opredelijo glavna obmocja
tveganja.

Srbija: projekt bo podpiral krepitev tehni¢nih zmogljivosti balisticnega laboratorija na ministrstvu za notranje
zadeve za oznalevanje in sledenje orozja in streliva, in sicer z nabavo specializirane opreme in zagotavljanjem
usposabljanja.

regionalni ravni:

projekt bo podpiral vzpostavitev regionalne mreze strokovnjakov za strelno orozje v Jugovzhodni Evropi in
organiziranih bo najvec Sest regionalnih delavnic, da bi se povecala izmenjava znanja;

mrezo bo podpirala spletna platforma za enostavnej$o izmenjavo znanja in informacij;

SEESAC bo tesno sodeloval z druzbo Conflict Armament Research (CAR) za enostavnej$o izmenjavo informacij
o nedovoljenem orozju med SEESAC, regionalno mrezo strokovnjakov za strelno oroZje in projektom iTrace v
okviru CAR;

izvedena bo Studija izvedljivosti, ki bo opredelila pravne in tehniéne moznosti za tesnej$o in bolj instituciona-
lizirano izmenjavo podatkov o sledenju in balistiki.

Kazalniki rezultatov/izvajanja projekta:

vzpostavljen centraliziran elektronski register orozja v Albaniji;

izboljsane tehni¢ne zmogljivosti drzavne varnostno-preiskovalne agencije v Bosni in Hercegovini za sledenje in
preiskovanje SALW in streliva;

posodobljen elektronski register orozja v Nekdanji jugoslovanski republiki Makedoniji, da se vklju¢i orozje v lasti
varnostnih sil; vsaj 25 usluzbencev usposobljenih za nove pogoje;

oblikovani standardni operativni postopki za oznacevanje, sledenje in evidentiranje SALW za kosovsko (¥)
policijo; zakljucena Studija, s katero se opredeli struktura nedovoljene trgovine;

izbolj$ane tehni¢ne zmogljivosti balisticnega laboratorija na srbskem ministrstvu za notranje zadeve za sledenje
oroZja in streliva;

vzpostavljena in delujoca regionalna mreza strokovnjakov za strelno orozje; izvedenih Sest delavnic;

vzpostavljena spletna platforma za enostavnej$o izmenjavo znanja in informacij v okviru regionalne mreze
strokovnjakov za strelno orozje;

izbolj$ana izmenjava informacij med SEESAC, regionalno mreZo strokovnjakov za strelno oroZje in projektom
iTrace;

izvedena Studija izvedljivosti o povezavi sistemov registracije.

Regionalno sodelovanje pri ozavescanju, izmenjavi informacij in prenosu znanja

cilj

Se povecati zmogljivosti za boj proti groznji, ki jo predstavljata SALW in pripadajoce strelivo v Jugovzhodni Evropi,
s spodbujanjem in omogocanjem enostavnejSega Sirjenja znanja, izmenjave informacij in ozave$canja s tesnejSim
regionalnim sodelovanjem.
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Opis

Projekt bo povecal zmogljivosti nacionalnih komisij za SALW in zadevnih institucij, ki se ukvarjajo z nadzorom nad
orozjem, in sicer z zagotavljanjem tehni¢ne pomodi in razvojem zmogljivosti, hkrati pa bo omogocena enostavnejsa
izmenjava informacij. V okviru projekta bo potekalo tesno sodelovanje z institucijami pri opredeljevanju njihovih
potreb in razvoju nujnih podpornih orodij, da se jim omogoc¢i nadaljnja krepitev njihovih zmogljivosti za nadzor
nad konvencionalnim oroZjem in pripadajo¢im strelivom. Obenem bo projekt vzpostavil in omogocil enostavnejsi
postopek izmenjave informacij na regionalni ravni; vzpostavljena bo povezava med predstavniki nacionalnih komisij
za SALW in institucij, ki se ukvarjajo z nadzorom nad orozjem, da bi se izboljsalo regionalno sodelovanje in
izmenjava znanja. Postopek izmenjave informacij na regionalni ravni bo obsegal naslednje elemente:

— uradna regionalna srecanja nacionalnih komisij za SALW dvakrat letno;

— formalizirano zbiranje pridobljenih izkuSenj na podro¢ju nadzora nad SALW v Jugovzhodni Evropi;

— pripravo pregleda nacionalnih zakonodaj o SALW v Jugovzhodni Evropi; informativna gradiva in druge proiz-
vode znanja, potrebne za ucinkovito izvajanje nadzora nad SALW;

— pripravo regionalne studije o vplivu SALW na nasilje v druzini in seksisticno nasilje;

— vzpostavitev spletne platforme za izmenjavo znanja in spletnega portala, ki bosta omogocila redno izmenjavo
znanja in izkuSenj v zvezi s projekti, dejavnostmi in ukrepi na podroc¢ju nadzora nad SALW;

— spodbujanje dvostranske izmenjave informacij z organizacijo $tudijskih obiskov in izmenjav strokovnjakov.

Formalizirano zbiranje pridobljenih izkuSenj in oblikovanje baze znanja bosta dodatno izboljsala zmogljivosti drzav
v Jugovzhodni Evropi za zasnovo, pripravo in izvajanje dejavnosti nadzora nad SALW, hkrati pa se bo njihovo
znanje izvazalo v druge regije. Stevilne na ta nacin pridobljene izkusnje v Jugovzhodni Evropi se bodo lahko
uporabile tudi drugod po svetu.

Kazalniki rezultatov/izvajanja projekta:

Boljse regionalno sodelovanje pri boju proti groznji, ki jo predstavljata obsezno kopicenje SALW in pripadajocega
streliva ter nedovoljena trgovina z njim, ki se zagotovi z:

— organizacijo najve¢ Sestih uradnih sre¢anj komisij za SALW;

— omogocanjem enostavnejsega dvostranskega Sirjenja znanja in izmenjave informacij;

— po potrebi z razvojem nacionalnih strategij glede SALW;

— izvajanjem usposabljanj na nacionalni ravni in gradnjo zmogljivosti na podlagi ocene potreb;

— DboljSo ozavescenostjo o vplivu SALW na nasilje v druzini in seksisticno nasilje; v ta namen se pripravi in
promovira regionalna $tudija.

Povecane zmogljivosti nacionalnih komisij za SALW in drugih institucij, ki se ukvarjajo z nadzorom nad orozjem, in
sicer z:

— vzpostavitvijo platforme za izmenjavo znanja;

— objavo pregleda zakonodaj o nadzoru nad orozjem in formaliziranim zbiranjem pridobljenih izkusenj z
nadzorom nad SALW v Jugovzhodni Evropi;

— zagotavljanjem tehni¢nega svetovanja.
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3.5. Kampanje zbiranja in ozavestanja
Cilj

Povecati varnost in zmanjati groznjo nedovoljene trgovine s SALW in pripadajocim strelivom, in sicer s:

— podporo pri zbiranju nezakonitega in neZelenega orozja, eksplozivnih naprav in sredstev ter povezanega streliva
pri prebivalcih drzav Jugovzhodne Evrope;

— pomodjo pri legalizaciji orozja v posesti civilistov z njegovo registracijo;

— ozave$Canjem o nevarnosti, ki jo predstavlja posedovanje nedovoljenega orozja.

Opis

V prvi fazi projekta (Sklep Sveta 2010/179/SZVP) je na Hrvaskem leto dni in pol potekala kampanja zbiranja in
ozave$anja, pri ¢emer je bilo zbranih 1 753 kosov orozja, 16 368 kosov nedovoljenega kasetnega orozja, 818 153
kosov streliva in 620 kg eksploziva, poleg tega pa se je povecala ozavescenost javnosti. V Srbiji je SEESAC s
pomogjo inovativne kampanje ozavescanja, pri kateri se uporablja spletna platforma, zbral dragocene informacije
o splosnem odnosu do SALW in o njegovi prisotnosti. Druga faza projekta, bogatejsa za izkusnje iz teh kampanj, se
bo osredotocila na tri dejavnosti, ki se medsebojno dopolnjujejo:

— zasnovo in izvedbo kampanj zbiranja, ki bodo temeljile na ciljno usmerjenih ukrepih za ve¢jo ozavescenost, tako
da se bodo ustrezno razsirjale podrobnosti o legalizaciji in prostovoljni predaji nezakonitega strelnega orozja;

— oblikovanje in izvajanje dejavnosti ozave$canja o nevarnosti, ki jo predstavlja posedovanje nedovoljenega strel-
nega orozja, streliva in eksploziva;

— uporabo inovativnih orodij, kot je ¢rpanje podatkov iz mnozic, da se pridobijo informacije o nezakonitem
posedovanju strelnega orozja in poveca ozavescenost javnosti o groznji, ki jo predstavlja nedovoljeno orozje.

Kazalniki rezultatov/izvajanja projekta:

Projekt bo okrepil varnost v Jugovzhodni Evropi z zmanjsanjem Stevila kosov nedovoljenega orozja v lasti prebi-
valcev:

— zmanjsanje Stevila kosov orozja, eksplozivnih sredstev, streliva in eksplozivnih naprav v lasti civilistov;

— ozaveianje s pripravo in izvedbo kampanj v najmanj Sestih drzavah.

4. Upravicenci

Neposredni upravicenci projekta bodo nacionalne institucije, pristojne za nadzor nad SALW v Jugovzhodni Evropi.
Kar zadeva upravljanje zalog, bosta razvoj zmogljivosti in izbolj$ana infrastruktura v skladis¢ih koristna za mini-
strstva za obrambo Bosne in Hercegovine, Republike Moldavije, Crne gore, Nekdanje jugoslovanske republike
Makedonije, pa tudi za ministrstva za notranje zadeve Kosova (*), Republike Moldavije, Srbije in Nekdanje jugo-
slovanske republike Makedonije. Neposredni upravicenci prizadevanj za zmanjSanje zalog bodo ministrstva za
notranje zadeve Bosne in Hercegovine, Kosova (¥), Republike Moldavije, Crne gore, Srbije in Nekdanje jugoslovanske
republike Makedonije ter ministrstva za obrambo Albanije, Bosne in Hercegovine, Nekdanje jugoslovanske republike
Makedonije in Republike Moldavije.Neposredni upraviCenci povecanja zmogljivosti za oznacevanje, sledenje in
evidentiranje SALW bodo ministrstva za notranje zadeve Albanije, Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije,
Kosova (*) in Srbije ter drzavna varnostno-preiskovalna agencija v Bosni in Hercegovini, medtem ko bodo preostala
ministrstva za notranje zadeve imela koristi od regionalne mreze strokovnjakov za strelno orozje. Poleg tega pa bodo
usposabljanje in izmenjava informacij ter regionalno sodelovanje koristni za nacionalne komisije za SALW in druge
institucije, pristojne za nadzor nad osebnim in lahkim orozjem v Jugovzhodni Evropi.

Predlagane dejavnosti so popolnoma skladne z nacionalnimi prednostnimi nalogami v zvezi z nadzorom nad SALW;
potrdili so jih tudi ustrezni nacionalni organi za nadzor nad SALW, s ¢imer so pokazali svojo podporo in zavezanost
doseganju rezultatov projekta.

Posredne koristi od projekta bo imelo tudi splosno prebivalstvo drzav Jugovzhodne Evrope in EU, ki je izpostavljeno
tveganju zaradi splo$nega Sirjenja SALW, saj se bo to tveganje zmanjalo.
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Prepoznavnost EU

SEESAC bo sprejel vse ustrezne ukrepe za objavo dejstva, da je zadevno dejavnost financirala Evropska unija. Ti
ukrepi se bodo izvajali v skladu s priro¢nikom o komunikaciji in prepoznavnosti v okviru zunanjega delovanja Unije,
ki ga je pripravila in objavila Evropska komisija. SEESAC bo tako zagotovil prepoznavnost prispevka EU z ustreznim
trzenjem in oglaSevanjem, pri Cemer bo izpostavljena vloga Unije in zagotovljena preglednost njenih ukrepov ter
informiranje o razlogih za sklep, podpori Unije sklepu in rezultatih tovrstne podpore. Na gradivu, pripravljenem v
okviru projekta, bo na vidnem mestu prikazana zastava Unije v skladu s smernicami Unije za ustrezno uporabo in
prikaz zastave.

Zaradi zelo razlicnega obsega in narave nacrtovanih dejavnosti se bodo uporabljala razna promocijska orodja, med
drugim: tradicionalni mediji, spletno mesto, druzbeni mediji, informacijsko in promocijsko gradivo, vklju¢no z
infografikami, letaki, bilteni, sporo¢ili za javnost, po potrebi pa tudi druga. Objave, javni dogodki, kampanje, oprema
in gradbena dela, izvedeni v okviru projekta, bodo ustrezno oznaceni. Da bi z ozave$¢anjem razli¢nih nacionalnih
vlad in javnosti, mednarodne skupnosti, lokalnih in mednarodnih medijev dosegli Se vegji ucinek, bo vsaka ciljna
skupina projekta nagovorjena v ustreznem jeziku.

Trajanje

Na podlagi izkuSenj pri izvajanju Sklepa Sveta 2010/179/SZVP in ob upostevanju regionalne razseznosti projekta,
Stevila upraviCencev, pa tudi Stevila in kompleksnosti na¢rtovanih dejavnosti, je casovni okvir za izvedbo dolocen na
36 mesecev.

Splosna struktura

Za tehni¢no izvedbo tega ukrepa je pristojen SEESAC, regionalna pobuda, ki deluje pod mandatom Programa
Zdruzenih narodov za razvoj in Sveta za regionalno sodelovanje, naslednika Pakta stabilnosti za Jugovzhodno
Evropo. SEESAC deluje kot izvr$na roka v okviru regionalnega nalrta za izvajanje na podro¢ju boja proti Sifjenju
osebnega in lahkega orozja (SALW) in kot tak deluje kot kontaktna tocka za vse dejavnosti, povezane s SALW v
Jugovzhodni Evropi.

SEESAC bo v celoti odgovoren za izvajanje dejavnosti projekta in tudi za izvedbo projekta. Projekt bo predvidoma
trajal 3 leta (36 mesecev), predvideni skupni proracun za projekt pa je 14 335 403 EUR, pri Cemer je zagotovljeno
sofinanciranje z Norveske.

Partnerji

SEESAC bo neposredno izvajal ukrep v tesnem sodelovanju z ministrstvi za obrambo Albanije, Bosne in Hercego-
vine, Republike Moldavije, Crne gore, Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije; z ministrstvi za notranje zadeve
Albanije, Bosne in Hercegovine, Kosova (), Republike Moldavije, Crne gore, Srbije, Nekdanje jugoslovanske republike
Makedonije in drzavno varnostno-preiskovalno agencijo v BiH; pa tudi z nacionalnimi komisijami za SALW v
Albaniji, Bosne in Hercegovine, na Kosovem (¥), v Republiki Moldaviji, Crni gori, Srbiji in Nekdanji jugoslovanski
republiki Makedoniji.

Ta ukrep je del SirSega programa za nadzor nad orozjem na Zahodnem Balkanu, dopolnjujeta pa ga projekt za
nadzor nad izvozom oroZja, ki ga financira Ministrstvo za zunanje zadeve Kraljevine Norveske, in program za razvoj
zmogljivosti za upravljanje zalog streliva v Republiki Srbiji (CASM). Predvideni skupni proracun programa je
14 335 403 EUR, pri ¢emer prispevek Unije znasa najve¢ 5 127 650 EUR, kar pokriva najve¢ 35,77 % predvidenega
skupnega proracuna. Prispevek Norveske znasa 411 689 EUR (3 140 000,00 NOK glede na veljavni menjalni tecaj
ZN za junij 2013), kar pokriva 2,87 % skupnega proraCuna programa. Prispevek upravienca znasa 61,36 %
skupnega proratuna programa.

Porocanje

Opisno in finan¢no porocanje bo pokrivalo celoten ukrep, opisan v zadevnem posebnem sporazumu o prispevku in
pripadajoem proracunu, ne glede na to, ali ukrep v celoti financira ali sofinancira Komisija.

Vsako Cetrtletje se predlozi opisno porocilo o napredku, da se zabelezi in spremlja napredek pri doseganju klju¢nih
rezultatov.

Ocena proracuna

Predvideni skupni stroski projekta, ki ga financira EU, znasajo 5127 650 EUR.
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